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See the notice on TED website

620482-2026 - Hange
Poola – Haiglarajatiste ehitustööd – Budowa i wyposażenie Centrum Badań Molekularnych 
(CBM)
OJ S 174/2026 09/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Ehitustööd

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Świętokrzyskie Centrum Onkologii Samodzielny Publiczny Zakład Opieki 
Zdrowotnej w Kielcach
E-posti aadress: kancelaria@pierog.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Budowa i wyposażenie Centrum Badań Molekularnych (CBM)
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie robót budowlanych w formule „buduj” w 
ramach zadania inwestycyjnego pn. „Budowa i wyposażenie Centrum Badań Molekularnych 
(CBM) Świętokrzyskiego Centrum Onkologii w Kielcach”, obejmujących budowę i wyposażenie 
obiektu wraz z niezbędną infrastrukturą, instalacjami i zagospodarowaniem terenu, zgodnie z 
dokumentacją projektową.
Menetluse tunnus: 3a0edd98-2ae8-4b43-9b32-339dfd63c6db
Sisemine tunnus: IZP.2411.143.2026.MK
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45215140 Haiglarajatiste ehitustööd
Täiendav liigitus (cpv): 45000000 Ehitustööd, 45215100 Tervishoiuga seotud hoonete 
ehitustööd, 45300000 Hoone installatsioonitööd, 45330000 Torustikupaigaldus- ja 
sanitaartehnilised tööd, 45310000 Elektripaigaldustööd, 45331000 Kütte-, ventilatsiooni- ja 
kliimaseadmete paigaldustööd

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Artwińskiego 3  
Linn: Kielce
Sihtnumber: 25-734
Riik – jaotus (NUTS): Kielecki (PL721)
Riik: Poola
Lisateave: Zamawiający zastrzega możliwość unieważnienia postępowania na podstawie art. 
257 ust. 1 ustawy Pzp, jeżeli środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na 
sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostaną mu przyznane. Zamawiający 
umożliwia (nie czyni obowiązkową) odbycie wizji lokalnej terenu budowy. Terminy wizji 
lokalnej zostały wskazane w dokumentacji postępowania. Dokumentacja składająca się na 
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opis przedmiotu zamówienia dostępna jest pod linkiem:  Do oferty https://pliki.onkol.kielce.pl/.
wykonawca dołącza aktualne na dzień składania ofert oświadczenie o niepodleganiu 
wykluczeniu oraz spełnianiu warunków udziału w postępowaniu w formie jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), sporządzonego zgodnie ze wzorem 
standardowego formularza określonym w rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 
(art. 125 ust. 1 i 2 Pzp) oraz oświadczenie Wykonawcy w zakresie braku podstaw wykluczenia 
określonych w art. 5k Rozporządzenia nr 833/2014 oraz braku podstaw wykluczenia 
określonych w art. 7 ust. 1 pkt 1-3 uUKR. Zgodnie z art. 126 ust. 1 Pzp Zamawiający przed 
wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień 
złożenia podmiotowych środków dowodowych: a) na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia: – informacji z Krajowego Rejestru Karnego (art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp); – 
zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego oraz zaświadczenia albo innego 
dokumentu ZUS/KRUS (art. 109 ust. 1 pkt 1 Pzp); – odpisu lub informacji z KRS lub CEIDG 
(art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp); – oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
JEDZ oraz oświadczeniu Wykonawcy w zakresie braku podstaw wykluczenia określonych w 
art. 5k Rozporządzenia nr 833/2014 oraz braku podstaw wykluczenia określonych w art. 7 ust. 
1 pkt 1-3 uUKR; – oświadczenia o przynależności lub braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej (art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp); – informacji z Centralnego Rejestru Beneficjentów 
Rzeczywistych (CRBR) w zakresie art. 108 ust. 2 Pzp, jeżeli odrębne przepisy wymagają 
wpisu wykonawcy do tego rejestru, sporządzonej nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem; b) na potwierdzenie spełniania warunków udziału: – wykazu robót budowlanych 
wykonanych w okresie ostatnich 12 lat (stosownie do warunku doświadczenia), wraz z 
dowodami określającymi, czy zostały wykonane należycie (referencje bądź inne dokumenty 
sporządzone przez podmiot, na rzecz którego roboty zostały wykonane); – wykazu osób 
skierowanych do realizacji zamówienia (kierownik budowy oraz kierownicy robót branżowych) 
wraz z informacją o uprawnieniach, doświadczeniu i podstawie dysponowania; – informacji 
banku lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej potwierdzającej wysokość 
posiadanych środków finansowych lub zdolność kredytową wykonawcy (na kwotę nie 
mniejszą niż 20 000 000 zł), wystawionej w okresie 3 miesięcy przed jej złożeniem. Zgodnie z 
art. 124 ust. 2 Pzp wykonawca zamiast odpowiednich podmiotowych środków dowodowych, o 
których mowa w ust. 3, może złożyć certyfikat potwierdzający udzielenie certyfikacji 
wykonawców zamówień publicznych, odpowiednio w zakresie niepodlegania wykluczeniu lub 
zdolności wykonawcy (art. 3 ust. 2 pkt 1 i 2 ustawy o certyfikacji wykonawców). Ofertę, pod 
rygorem nieważności, składa się w formie elektronicznej, tj. opatrzonej kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym (art. 63 ust. 1 Pzp). Ofertę sporządza się w języku polskim; 
dokumenty w języku obcym składa się wraz z tłumaczeniem na język polski. Na ofertę 
składają się: 1) Formularz oferty (Załącznik nr 2 do SWZ); 2) kosztorys ofertowy sporządzony 
przez wykonawcę na podstawie przedmiaru robót udostępnionego przez Zamawiającego, z 
podaniem cen jednostkowych i wartości poszczególnych pozycji, stanowiący podstawę 
ustalenia wynagrodzenia oraz rozliczenia powykonawczego według obmiaru; 3) JEDZ – 
wykonawcy, a w odpowiednich przypadkach także podmiotu udostępniającego zasoby oraz 
każdego z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie oraz oświadczenie 
Wykonawcy (oraz podmiotu udostępniającego zasoby oraz każdego z wykonawców wspólnie 
ubiegających się o zamówienie) w zakresie braku podstaw wykluczenia określonych w art. 5k 
Rozporządzenia nr 833/2014 oraz braku podstaw wykluczenia określonych w art. 7 ust. 1 pkt 
1-3 uUKR oraz oświadczenie Wykonawcy (oraz podmiotu udostępniającego zasoby oraz 
każdego z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie) dot. beneficjenta 
rzeczywistego; 4) zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby oraz oświadczenie z art. 
117 ust. 4 Pzp – jeżeli dotyczy; 5) pełnomocnictwo – jeżeli umocowanie nie wynika z 
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dokumentów rejestrowych; 6) dowód wniesienia wadium; 7) inne dokumenty wymagane w 
SWZ (np. dokumenty równoważności, jeżeli dotyczy). Szczegółowe informacje na temat 
składanych w postępowaniu dokumentów zawiera dokumentacja postępowania. Zamawiający 
wymaga zatrudnienia przez wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie stosunku pracy 
osób wykonujących czynności w zakresie realizacji zamówienia, polegające na wykonywaniu 
pracy w sposób określony w art. 22 § 1 Kodeksu pracy, tj. w szczególności: bezpośrednie 
wykonywanie robót ogólnobudowlanych, konstrukcyjnych, murarskich, tynkarskich, 
betoniarskich, zbrojarskich, ciesielskich, dekarskich, izolacyjnych, wykończeniowych oraz 
robót instalacyjnych (sanitarnych, elektrycznych, niskoprądowych, wentylacyjnych i 
klimatyzacyjnych). Zamawiający wymaga wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania 
umowy w wysokości 5% ceny całkowitej brutto podanej w ofercie. Zamawiający nie dopuszcza 
składania ofert częściowych. Zamówienie nie zostało podzielone na części (art. 91 ust. 2 Pzp) 
z uwagi na jednorodny, funkcjonalnie i technologicznie nierozerwalny charakter inwestycji 
realizowanej w jednym obiekcie.

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Vara haldab likvideerija: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Äritegevus on peatatud: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy 
Pzp
Korruptsioon: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c i pkt 2 ustawy Pzp
Pettus: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g i pkt 2 ustawy Pzp
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Dotyczy art.108 
ust. 1 pkt 1 lit. c i g ustawy Pzp Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Dotyczy art. 7 ust. 1 
pkt 1-3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit. h i f i pkt 2 ustawy Pzp
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp Dotyczy art. 
109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Maksejõuetus: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b i 
2 ustawy Pzp
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d i 2 ustawy Pzp
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit. e i pkt 2 ustawy Pzp
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Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 
7 ustawy Pzp
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a i pkt 2 ustawy Pzp
Kokkulepe võlausaldajatega: Dot. art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Pankrot: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 8 i 10 
ustawy Pzp
Ettevõtja olukorraga seotud kõrvalejätmise alused: Dotyczy art. 108 ust. 2 ustawy Pzp Dotyczy 
art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014
Tõsine ametialane rikkumine: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Budowa i wyposażenie Centrum Badań Molekularnych (CBM)
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie robót budowlanych w formule „buduj” w 
ramach zadania inwestycyjnego pn. „Budowa i wyposażenie Centrum Badań Molekularnych 
(CBM) Świętokrzyskiego Centrum Onkologii w Kielcach”, obejmujących budowę i wyposażenie 
obiektu wraz z niezbędną infrastrukturą, instalacjami i zagospodarowaniem terenu, zgodnie z 
dokumentacją projektową. Pozostałe informacje analogiczne jak w części 2.1 ogłoszenia

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45215140 Haiglarajatiste ehitustööd
Täiendav liigitus (cpv): 45000000 Ehitustööd, 45215100 Tervishoiuga seotud hoonete 
ehitustööd, 45300000 Hoone installatsioonitööd, 45330000 Torustikupaigaldus- ja 
sanitaartehnilised tööd, 45310000 Elektripaigaldustööd, 45331000 Kütte-, ventilatsiooni- ja 
kliimaseadmete paigaldustööd

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Kielecki (PL721)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że posiada środki 
finansowe lub zdolność kredytową na kwotę nie mniejszą niż 20 000 000 zł (dwadzieścia 
milionów złotych), a w przypadku gdy wartość została wyrażona w walucie obcej – 
równowartość 20 000 000 zł według średniego kursu NBP z dnia wystawienia informacji banku 
lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej.
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Kriteerium: Viited määratud töödele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że w okresie ostatnich 
12 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy – w tym okresie, wykonał co najmniej dwie (2) roboty budowlane polegające na 
budowie lub przebudowie budynku użyteczności publicznej albo budowie lub przebudowie 
budynku użyteczności publicznej i budynku przemysłowego, w tym budynku zakładu 
przemysłu farmaceutycznego lub biotechnologicznego, o wartości robót budowlanych co 
najmniej 40 000 000 zł brutto każda, w tym co najmniej jedna robota budowlana obejmowała 
pomieszczenie czyste, dostosowane do procesu wytwarzania sterylnych produktów 
leczniczych zgodnie ze standardem rozporządzenia GMP, przy czym wartość tej części robót 
budowlanych, która obejmowała pomieszczenie czyste, wynosiła co najmniej 10 000 000 zł 
brutto, oraz w odniesieniu do której uzyskano pozwolenie na użytkowanie obiektu.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że dysponuje lub 
będzie dysponował niżej wymienionymi osobami posiadającymi odpowiednio wymagane 
uprawnienia budowlane lub doświadczenie zawodowe: a) Kierownik budowy (1 osoba) – 
posiadający uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w 
specjalności konstrukcyjno-budowlanej, który w okresie ostatnich 12 lat przed upływem 
terminu składania ofert kierował co najmniej dwiema (2) robotami budowlanymi polegającymi 
na budowie lub przebudowie budynku użyteczności publicznej albo budowie lub przebudowie 
budynku użyteczności publicznej i budynku przemysłowego, w tym budynku zakładu 
przemysłu farmaceutycznego lub biotechnologicznego, o wartości co najmniej 40 000 000 zł 
brutto robót budowlanych każda, w tym co najmniej w jednej z tych robót znajdowało się 
pomieszczenie/pomieszczenia czyste, dostosowane do procesu wytwarzania sterylnych 
produktów leczniczych zgodnie ze standardem rozporządzenia GMP, oraz w odniesieniu do 
której uzyskano pozwolenie na użytkowanie obiektu; b) Kierownik robót sanitarnych (1 osoba) 
– posiadający uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w 
specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, 
gazowych, wodociągowych i kanalizacyjnych, który kierował robotami budowlanymi w zakresie 
branży sanitarnej na co najmniej 1 inwestycji polegającej na budowie i/lub przebudowie 
budynku użyteczności publicznej o wartości inwestycji nie mniejszej niż 50 000 000 zł brutto; 
c) Kierownik robót elektrycznych (1 osoba) – posiadający uprawnienia budowlane do 
kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w specjalności instalacyjnej w zakresie 
sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych, który kierował robotami 
budowlanymi w zakresie branży elektrycznej na co najmniej 1 inwestycji polegającej na 
budowie i/lub przebudowie budynku użyteczności publicznej o wartości inwestycji nie 
mniejszej niż 50 000 000 zł brutto; d) Kierownik robót telekomunikacyjnych (1 osoba) – 
posiadający uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w 
specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń telekomunikacyjnych, który 
kierował robotami budowlanymi w zakresie branży telekomunikacyjnej na co najmniej 1 
inwestycji polegającej na budowie i/lub przebudowie budynku użyteczności publicznej o 
wartości inwestycji nie mniejszej niż 10 000 000 zł brutto; e) Specjalista branży technologii 
medycznej (1 osoba) – który uczestniczył w charakterze technologa/specjalisty/doradcy na co 
najmniej 1 inwestycji polegającej na budowie i/lub przebudowie budynku, w którym znajdowało 
się pomieszczenie/pomieszczenia czyste, dostosowane do procesu wytwarzania sterylnych 
produktów leczniczych zgodnie ze standardem rozporządzenia GMP, oraz co do którego 
uzyskano pozwolenie na użytkowanie obiektu, o wartości inwestycji nie mniejszej niż 10 000 
000 zł brutto.
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5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Kryterium „Cena” (C) – waga 60% C = (C_min / C_o) × 60 gdzie C_min – najniższa 
cena brutto spośród ofert niepodlegających odrzuceniu; C_o – cena brutto oferty badanej. 
Maks. 60 pkt.
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Oceniany będzie zadeklarowany okres gwarancji jakości (w miesiącach). 
Zamawiający przyjmuje okres minimalny 60 miesięcy oraz okres maksymalny punktowany 84 
miesiące. Za zadeklarowanie okresu równego lub dłuższego niż maksymalny przyznaje się 
maksymalną liczbę punktów. G = ((Go − 60) / (84 − 60)) × 40 gdzie Go – zadeklarowany okres 
gwarancji w miesiącach. Zaoferowanie okresu krótszego niż 60 miesięcy skutkuje 
odrzuceniem oferty jako niezgodnej z warunkami zamówienia (art. 226 ust. 1 pkt 5 Pzp); brak 
wskazania okresu oznacza przyjęcie okresu minimalnego (0 pkt). Maks. 40 pkt.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://pierog.ezamawiajacy.pl
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Platforma zakupowa
URL: https://pierog.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://pierog.ezamawiajacy.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Finantstagatise kirjeldus: 1. Zamawiający żąda wniesienia wadium w wysokości 1 980 000 zł 
(słownie: jeden milion dziewięćset osiemdziesiąt tysięcy złotych). Wysokość wadium nie 
przekracza 3% wartości zamówienia (art. 97 ust. 2 Pzp). 2. Wadium wnosi się przed upływem 
terminu składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z 
wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 Pzp. 3. Wadium 
może być wniesione, według wyboru wykonawcy, w formach określonych w art. 97 ust. 7 Pzp: 
w pieniądzu; w gwarancjach bankowych; w gwarancjach ubezpieczeniowych; w poręczeniach 
udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy o utworzeniu 
Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 4. Wadium wnoszone w pieniądzu wpłaca się 
przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego: Bank PEKAO SA O/Kielce, nr rachunku 81 
1240 1372 1111 0010 5060 7571. Wadium wnoszone w formie gwarancji lub poręczenia 
przekazuje się w oryginale w postaci elektronicznej. Zasady zwrotu i zatrzymania wadium 
określa art. 98 Pzp. 5. Wadium wnoszone w formach innych niż pieniądz powinno wskazywać 
adres e-mail, na który należy dokonać zwrotu wadium.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 120 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 

https://pierog.ezamawiajacy.pl
https://pierog.ezamawiajacy.pl
https://pierog.ezamawiajacy.pl
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Avamise kuupäev: 17/09/2026 11:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://pierog.ezamawiajacy.pl
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Szczegółowe warunki dotyczące realizacji zamówienia 
zawiera wzór umowy.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: W postępowaniu o wartości równej lub 
przekraczającej progi unijne odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego – jeżeli informację przekazano przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, albo 15 dni – jeżeli przekazano ją w inny sposób (art. 515 ust. 1 
pkt 1 Pzp). Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia SWZ na stronie 
prowadzonego postępowania (art. 515 ust. 2 pkt 1 Pzp).
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Świętokrzyskie Centrum Onkologii Samodzielny Publiczny Zakład Opieki 
Zdrowotnej w Kielcach
Registreerimisnumber: NIP 9591294907
Postiaadress: ul. Artwińskiego 3
Linn: Kielce
Sihtnumber: 25-734
Riik – jaotus (NUTS): Kielecki (PL721)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Kancelaria Prawna Pieróg & Partnerzy
E-posti aadress: kancelaria@pierog.pl
Telefon: +48 22 589 93 00
Internetiaadress: https://www.onkol.kielce.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: NIP 5262239325
Postiaadress: Postępu 17a
Linn: Warszawa

https://pierog.ezamawiajacy.pl
mailto:kancelaria@pierog.pl
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Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
602366-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Avaldaja vea parandamine
Kirjeldus
: 
Zamawiający dokonał zmiany terminu składania i otwarcia ofert na dzień 17 września 2026 r. z 
uwagi na wyznaczenie terminu rozprawy przed Krajową Izbą Odwoławczą na dzień 15 
września 2026 r. Zamawiający dokonał sprostowania w zakresie podmiotowych środków 
dowodowych (wykazu robót).

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 9e6e222b-59cf-4f51-8f26-e1460378c97a  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 07/09/2026 10:43:04 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 620482-2026
ELT S väljaande number: 174/2026
Avaldamise kuupäev: 09/09/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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